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German words by W. OsTERWALD (from the Russian, by Schukowsky). Op. 8. No. 2,
Allegretto con moto.
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German words by W. OsTerwALD (from the Russian, by Schukowsky). Op. 8. No. 3.
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German words by W. OSTERWALD (from the Russian, by Schukowsky). Op. 8. No. 4.
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